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DEMANDE DE PROPOSITIONS (DDP)
TABLE DES MATIÈRES

Titre du projet : Surveillance des travaux - Aménagement du havre à Harrington 
Harbour en Basse Côte Nord

Le but de cette table des matières est de clarifier la structure générale de tout ce document.  

Instructions Particulières aux Proposants (IP)
IP1 Introduction
IP2 Documents de la proposition
IP3 Questions ou demandes d’éclaircissement
IP4 Accords commerciaux signés par le Canada  
IP5 ATTESTATIONS
IP6 Sites Web

Clauses, Conditions et Modalités Générales
Entente
Conditions supplémentaires (CS)

CS1 Exigences linguistiques

Particularités de l’entente

Formulaire d'identification des membres de l'équipe (Annexe A)

Formulaire de déclaration/d'attestations (Annexe B)
    
Formulaire de proposition de prix (Annexe C)
  
Faire affaire (Annexe D)

Formulaire de surveillance des travaux (Annexe E)

Exigences de présentation et évaluation des propositions (EPEP)
EPEP 1 Renseignements Généraux 
EPEP 2 Demandes de Proposition   
EPEP 3 Exigences de Présentation et Évaluation des Propositions 
EPEP 4 Prix des Services   
EPEP 5 Note Totale   
EPEP 6 Exigences de Présentation des Propositions - Liste de Vérification 

Énoncé de Projet / Cadre de référence
Description du Projet (DP) 
Description des services – Administration du projet (AP) 
Description des services -Services requis (SR) 
Description des services -Services additionnels (SA) 
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INSTRUCTIONS PARTICULIÈRES AUX PROPOSANTS (IP)

IP1 INTRODUCTION

1. Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC) à l'intention de 
faire appel à une entreprise ou à une coentreprise d'experts-conseils pour 
assurer les services professionnels requis dans le cadre du projet, selon les 
modalités exposées dans la présente Demande de propositions (DDP).

2. Il s’agit d’un processus de sélection en une seule phase. La nature de 
l’exigence et le nombre limité prévu de réponses provenant du secteur privé 
portent TPSGC à croire que cette approche ne forcera pas de nombreuses 
entreprises à déployer des efforts excessifs pour répondre aux attentes de 
TPSGC.  

3. On demande aux soumissionnaires qui donnent suite à cette DDP de présenter 
une proposition détaillée complète qui portera sur la méthode de travail détaillé 
ainsi que sur les prix et les conditions proposées de l’équipe de l’expert-conseil 
proposée.  Un volet technique combiné à un volet financier de l’offre 
constitueront la proposition.

IP2 DOCUMENTS DE LA PROPOSITION

1. Toutes les instructions, les clauses et les conditions identifiées dans la DDP et 
le contrat subséquent par un numéro, une date et un titre sont incorporées par 
renvoi et font partie intégrante de la DDP et du contrat subséquent comme si 
elles y étaient formellement reproduites.

Toutes les instructions, les clauses et les conditions identifiées dans la DDP et 
le contrat subséquent par un numéro, une date et un titre sont reproduites dans 
le guide des Clauses et conditions uniformisées d’achat�publié par TPSGC.  Le 
guide est disponible sur le site Web de TPSGC : 
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-
et-conditions-uniformisees-d-achat

2. Les documents qui constituent la proposition sont les suivants :

(a) Instructions particulières aux proposants (IP);;
R1410T (2014-09-25), Instructions générales (IG) – Services 
d’architecture et/ou de génie – Demande de propositions ; 
Exigences de présentation et évaluation des propositions (EPEP);

(b) les clauses, conditions et modalités générales, et les modifications qui s’y 
rapportent, identifiées dans la clause Entente;

(c) l'Énoncé de projet / Cadre de référence;
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(d) le document intitulé « Faire affaire»;

(e) toute modification au document de la DDP émise avant la date prévue  de 
présentation des propositions; et

(f) la proposition, le formulaire de déclaration/d'attestations et le formulaire de 
proposition de prix.

3. La présentation d’une soumission constitue une affirmation que le 
soumissionnaire a lu ces documents et accepte les modalités qui y sont 
énoncées.�

�
�
IP3 QUESTIONS OU DEMANDES D’ÉCLAIRCISSEMENT

Les questions ou les demandes d’éclaircissement pendant la durée de la DDP 
doivent être soumises par écrit le plus tôt possible à l’autorité contractante dont 
le nom figure à la page 1 de la DDP.  Les demandes de renseignements ou 
d’éclaircissement devraient être reçues au plus tard cinq (5) jours ouvrables 
avant la date limite indiquée sur la page couverture de la DDP.  En ce qui 
concerne les demandes de renseignements ou d’éclaircissement reçues après 
cette date, il se peut qu’on n’y répondre pas avant la date de clôture pour la 
présentation des propositions.

IP4 ACCORDS COMMERCIAUX SIGNÉS PAR LE CANADA

Ce besoin est assujetti aux dispositions de l'Accord de libre-échange nord-
américain (ALÉNA), l'Accord sur les marchés publics de l'Organisation mondiale 
du commerce (AMP-OMC). 

IP5 ATTESTATIONS

1. Dispositions relatives à l’intégrité - renseignements connexes

En présentant une soumission, le soumissionnaire atteste que le 
soumissionnaire et ses affiliés, respectent les dispositions stipulées à l'article IG1 
Dispositions relatives à l’intégrité - soumission des Instructions générales - 
Services d’architecture et/ou de génie – Demande de propositions R1410T 
(2014-09-25). Les renseignements connexes, tel que requis aux dispositions 
relatives à l’intégrité, assisteront le Canada à confirmer que les attestations sont 
véridiques. 



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur�
���������	��
�� � �
��	��
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME�
���������	����������������������������������������������������������������������������������� 

4 
 

2. Programme de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi - 
Attestation de soumission

En présentant une soumission, le soumissionnaire atteste que le 
soumissionnaire, et tout membre de la coentreprise si le soumissionnaire est une 
coentreprise, n'est pas nommé dans la liste des « soumissionnaires à 
admissibilité limitée »
(http://www.travail.gc.ca/fra/normes_equite/eq/emp/pcf/liste/inelig.shtml) du 
Programme de contrats fédéraux (PCF) pour l'équité en matière d'emploi 
disponible sur le site Web d’Emploi et Développement social Canada (EDSC) -
Travail. 

Le Canada aura le droit de déclarer une soumission non recevable si le 
soumissionnaire, ou tout membre de la coentreprise si le soumissionnaire est 
une coentreprise, figure dans la liste des « soumissionnaires à admissibilité 
limitée »  du PCF au moment de l'attribution du contrat.

IP6 SITES WEB

La connexion à certains des sites Web se trouvant dans la DDP est établie à partir 
d’hyperliens. La liste suivante énumère les adresses de ces sites Web.

Loi sur l’équité en matière d’emploi
http://laws-lois.justice.gc.ca/fra/lois/E-5.401

Programme de contrats fédéraux (PCF)
http://www.travail.gc.ca/fra/normes_equite/eq/emp/pcf/index.shtml

Formulaire LAB 1168 Accord pour la mise en oeuvre de l'équité en matière d'emploi
http://www.servicecanada.gc.ca/cgi-
bin/search/eforms/index.cgi?app=profile&form=lab1168&dept=sc&lang=f

Code de conduite pour l’approvisionnement
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/cndt-cndct/contexte-context-fra.html

Formulaire Consentement à la vérification de l'existence d'un casier judiciaire
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/formulaires-forms-fra.html

Loi sur le lobbying
http://laws-lois.justice.gc.ca/fra/lois/L-12.4/index.html?noCookie

Contrats Canada
https://www.achatsetventes.gc.ca/
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Données d'inscription des fournisseurs
https://srisupplier.contractscanada.gc.ca/

Formulaire du rapport d’évaluation du rendement de l’expert-conseil 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/2913-1.pdf

Sanctions économiques canadiennes
http://www.international.gc.ca/sanctions/index.aspx?lang=fra

Directive sur les voyages du Conseil national mixtehttp://www.njc-
cnm.gc.ca/directive/index.php?dlabel=travel-voyage&lang=fra&did=10&merge=2
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CLAUSES, CONDITIONS ET MODALITÉS GÉNÉRALES

ENTENTE

1. L’expert-conseil comprend et convient que sur acceptation de l’offre par le 
Canada, une entente ayant force obligatoire doit être conclue entre le Canada 
et l’expert-conseil et les documents qui constituent l’entente doivent être les 
documents suivants :

(a) la page de couverture et la présente clause « Entente »;
(b) les clauses, conditions et modalités générales, ainsi que les modifications 

qui s’y rapportent, désignées comme suit :
R1210D (2014-09-25), Conditions générales (CG) 1 - Dispositions 
générales – Services d’architecture et/ou de génie
R1215D (2014-06-26), Conditions générales (CG) 2 - Administration du 
contrat
R1220D (2011-05-16), Conditions générales (CG) 3 - Services d’expert-
conseils
R1225D (2012-07-16), Conditions générales (CG) 4 - Droits de propriété 
intellectuelle
R1230D (2012-07-16), Conditions générales (CG) 5 - Modalités de 
paiement
R1235D (2011-05-16), Conditions générales (CG) 6 - Modifications
R1240D (2011-05-16), Conditions générales (CG) 7 - Services retirés à 

l’expert-conseil, suspension ou résiliation
R1245D (2012-07-16), Conditions générales (CG) 8 - Règlements des 

conflits
R1250D (2012-07-16) R1650D (2012-07-16), Conditions générales (CG) 9 

- Indemnisation et assurance
Conditions supplémentaires
Particularités de l’entente

(c) l’Énoncé de projet / Cadre de référence;
(d) le document intitulé « Faire affaire »;
(e) toute modification au document de la DDP incorporée dans l’entente avant 

la date de l’entente;
(f) la proposition, le formulaire de déclaration/d'attestations et le formulaire de 

proposition de prix.

2. Les documents identifiés ci-dessus par un numéro, une date et un titre, sont 
incorporés par renvoi à l'entente et en font partie intégrante comme s'ils y étaient 
formellement reproduits, sous réserve des autres conditions contenues dans la 
présente.

Les documents identifiés ci-dessus par un numéro, une date et un titre, sont 
reproduits dans le guide des Clauses et conditions uniformisées d'achat (CCUA) 
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publié par Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC).  Le 
guide est disponible sur le site Web de TPSGC à l'adresse suivante :  
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-
conditions-uniformisees-d-achat.

3. S'il se trouvait une divergence ou un conflit d'information dans les documents 
suivants, ces derniers auraient priorité dans l'ordre suivant :

a)   toute modification ou tout changement apporté à l'entente conformément aux 
modalités et conditions de l'entente;

b)   toute modification au document de l'invitation à soumissionner émise avant la 
date prévue de présentation des propositions; 

c)   la présente clause « Entente »;
d)  Conditions supplémentaires;
e)   les clauses, conditions et modalités générales;
f)    Particularités de l'entente;
g)   l’Énoncé de projet / Cadre de référence;
h)   le document intitulé « Faire affaire »;
i)   la proposition.

CONDITIONS SUPPLÉMENTAIRES (CS)

CS1 EXIGENCES LINGUISTIQUES

1. La communication entre l’expert-conseil et Canada sera dans la langue choisie 
par l’expert-conseil et son équipe; il est convenu que la langue choisie sera 
celle dans laquelle la proposition de l’expert-conseil a été soumise.  

2. Les services de l’expert-conseil durant la construction seront assurés dans la 
langue choisie par l’entrepreneur.  L’entrepreneur retenu sera invité à choisir 
une ou l’autre des deux langues officielles du Canada au moment de 
l’adjudication du contrat de construction et à partir de ce moment les services 
durant la construction et d’administration du contrat de construction seront 
assurés dans la langue choisie par l’entrepreneur. 

3. D’autres services requis dans les deux langues officielles du Canada (tel que la 
documentation de construction) sont décrits dans l’Énoncé de projet.

4. L’équipe de l’expert-conseil, les sous-experts-conseils et les experts-conseils 
spécialisés doivent s’assurer que les services qu’ils fournissent sont d’une 
qualité professionnelle dans l’une ou l’autre des langues.
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PARTICULARITÉS DE L’ENTENTE

Les Particularités de l’entente seront émises à l’adjudication du contrat et identifieront 
les honoraires à verser à l’expert-conseil pour les services tels que déterminés dans le 
formulaire de proposition de prix.
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EXIGENCES DE PRÉSENTATION ET
ÉVALUATION DES PROPOSITIONS

EPEP 1 RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX
1.1 Référence à la procédure de sélection �
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EPEP 2 DEMANDES DE PROPOSITION

2.1  Exigences de présentation des propositions
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2.2 Exigences spécifiques de présentation des propositions
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Conséquence de non-conformité: toute page excédentaire au-delà du nombre maximum 
de pages mentionné ci-haut et toute autre pièce jointe seront retirées de la proposition et 
exclues de l’évaluation par le Comité d’évaluation de TPSGC et du MPO.

EPEP 3 EXIGENCES DE PRÉSENTATION ET ÉVALUATION DES  
PROPOSITIONS 

3.1 EXIGENCES OBLIGATOIRES
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�!��C�#(�"�#��!0�2�"��������!#"#���!����/�( ��#���
�2�C���
�"����!������!� "��# �����!�������1������-�

3.1.1 Licences et permis, certification ou autorisation 
�
A�� �����!��"� ��#"� L"��� ���� 1#�;�� ��� ( �#�� 
��!�#�!� �

� �#" �0� ��� ��#"� ���2�#�� L"���
�

� �#" �0�
��"#1# �������"��#! �������1����#����!�!��2#
�!����1�!!#�����!�����#!0����!�"��"��
���;�!�������!
�#"��������!���#!����2#�
#���!����"���#"��#���!����2#(��������!�������2#�
�����
�� C�
-�

3.1.2 Identification des membres de l’équipe de l’expert-conseil

A�!�;�;C��!�����= ��#�������=�)���"�
��!�#��B�#���"#1#���!��"���!�!�#2��"!�3�
��
�4�M��=�)���"�
��!�#����#�
#����3�

� %�!���!�C���������N��2�#����
�����
4��"#���G�
� %�!���!�C���������N��2�#����
��C������G�
� %�!���!�C���������+�!"#���������/�"!�*!#��#11 ���"����N��2�#����"�C�����,-�
�

N#� ��� !��;#!!#����#��� �����!�� ��� 1����#�� ��!� !��2#
�!� ����#�#!
#��#��#��!� ��#� ������#��"�
���;���;��"�L"���1����#!��������!��!��)���"�
��!�#�0�#����#"��=#��#�����#
#-�

%��!�#(��;��"!� ����#!� �� ��;� ��� �=��"����#!�� �"� ��!� ���!����!� 
� !� B� �11�
"��� B� ���
� ��#!�"#��� ��� ���/�"-� � F�� 
�� ��#� 
��
����� �=�)���"�
��!�#�� ��#�
#���0� #��#����� ��!�
�

� �#"�"#��!0� 
��"#1#
�"#��!� ��� ��"��#!�"#��!� �)#!"��"�!� �"
��� ��!� ;�J��!� ��=#�� ��"����
���������������!��
"�����!��)#(��
�!����;�"#@�������#
��
�!��"�������;#!����������2#�
�����
��� "���#"�#����O� ������/�"� !���� � ��#! -� �.��!� ��� 
�!��=���� 
���"����#!�0� #��#����� ��� 1��;��
/��#�#���� �)#!"��"�� ��� �����! �� ��� 
�""�� ����#@��� *!�� �����"��� B� �=��"#
��� '+�� #�"#"�� � ��
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A#;#"������"������;C�����������!#"#��!�$�������
���!��%����&�'�!"��
"#��!�( � ����!���)�
�����!��"!,-�
�
����)�;�����=���1��;���#����

��"�C���*"J�#���,����������� !��"�"#�����!����!�#(��;��"!�
����"#1!�B��=#���"#1#
�"#�����!�;�;C��!�����= ��#��0��!"��� !��" �B��=����)���-�
�
3.1.3 Formulaire de déclaration/d’attestations  

A�!������!��"!���#2��"���;��#�0�!#(�����"��� !��"���
����#�!�#"�3�
�
� AH����)��I0����;���#������� 
����"#��
�H�""�!"�"#��!�"���������;��� �
�
�
3.1.4 Attestations pour le Code de conduite 

A�!�!��;#!!#����#��!���#� !��"� #�
����� !0� #�
����"�
��)�!��;#!!#�����"����
���"����#!�0�
��#2��"� 1����#���2�
� ����� !��;#!!#������ ������!� "D"���!!#C������@!� ���� �D"����
�����
#� ���
�#!"�� 
�;��@"�� ��!� ��;!� ��� "��!� ��!� #��#2#��!� ��#� !��"� �
"�����;��"� ��;#�#!"��"���!� ���
!��;#!!#����#��-� �A�!�!��;#!!#����#��!�!��;#!!#�����"�B� "#"����=��"����#!��B������# "�#���
��#���0�#�
����"�
��)�!��;#!!#�����"����!����
������H����
���"����#!�0���#2��"�1����#�����
��;���������# "�#����2�
������!��;#!!#������������!�"D"���!!#C������@!����� �D"����
�����
#-�
A�!�!��;#!!#����#��!�!��;#!!#�����"�B�"#"������!�
# " !0�!�
# " !�������!����!0���"����#!�!�
����!!�
#�"#��!�������!����!��=��"���!�B�1����#������#!"�������;!-�N#���!���;!�����#!��=��"�
��!�  " � 1����#!� ���� ��� "�;�!� �O� �= 2����"#��� ��!� !��;#!!#��!� �!"� 
�;�� " �0� ��� �������
#�1��;�������!��;#!!#����#������� ��#�B��=#�" �#������������=#�1��;�"#�����#"�L"���1����#�-��
K� � 1��"� ��� 1����#�� 
�!� ��;!� ���!� ��� � ��#� �� 2�0� ��� !��;#!!#��� !���� � 
��� �� ����
��
�2�C��-� � �����#�� ��!� ��;!� ����#!� �!"� ���� �)#(��
�� �C�#(�"�#��� ����� �=�""�#C�"#��� �=���

��"��"-�
�

3.2 EXIGENCES DE COTATION

3.2.1 Réalisations et expérience du proposant dans le cadre de la gestion de 
projets de construction en milieu marin

. 
�#�����!�� ��#!�"#��!��"��=�)� �#��
����������!��"�B�"#"����=�)���"�
��!�#����#�
#�������!�
���
�����������/�"!����
��!"��
"#������;#�#���;��#�-�
�
�4�#!#�����;�)#;�;���� "��#!� *�,����/�"!����!"��
"���!����"��#��!�
�;����C��!����
�P"��"�

�;���)#" � ��� ���/�"� 1�#!��"� �=�C/�"� ��� ��� �� !��"�� ��;����� ��� �����!#"#��0� ��"����#!� ���

���!� ��!� �#)� *��,� ����#@��!� ��� �!-� A�!� !#;#���#" !� �"� �!��
"!� 
�;����C��!� !��"� ����
�)�;���� �"� !��!� !=J� �#;#"��� 3� !J!"@;�� ��� �#��)� ��
� !� !��� C�!�!� ��� C "��0�;#�#��� #!�� 0�
C�#!����;�!0� �#��)� �#11#
#��!� �=�

@!� ��� I�!!���D"�� 8���0� �)
�2�"#��� ��!� ! �#;��"!0�
��!��
"���!�
��"��#�"�!���2#�����;��"���!0����"��!����C�#!0��#��)��=�
#��0��"
-�
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N���!���!�"��#!����;#��!����/�"!��� !��" !����!��=������!����"��)�;#� !��"�"��!���!���"��!����
��
�2���"���
����
��!#� ��"#���
�;;��!=#�!��=�2�#��"���!� " �!��;#!-��
�
'�1��;�"#�����#���2��#"�L"���1����#�3�
� #��#�����
��#��;��"�
�;;��"�
�����/�"��!"�
�;����C��
���"#���"�������/�"�1�#!��"��=�C/�"�������
..9�
� #�"��"#��� �"� C�@2�� ��!
�#�"#��� ��� ���/�"G� ��!� ���"#�!� �����"#2�!� ��2��#��"� 
�;�������� ����
�#!
�!!#��� !��� �=�����
4�� �"� ��� �4#��!��4#�� ��� 
��
��"#��� �;���J �!� ����� ��!��
"��� �=�!��#"� ���
���/�"��"�!�"#!1�#�����!�� 1#!��"���!�� !���"#��!����;�"#@������
��
��"#�����
� 
��"�D��� �"� (�!"#��� ��� C��(�"� �� 
-�B��-� ��#)� ��� 
��"��"� �"� 
�P"� � 1#�#"#1� ��� 
��!"��
"#��� ��
�)��#�������!� 
��"!�
� 
��"�D��� �"� (�!"#��� ��!� 
������#��!� ��� ���/�"� �� 
-�B��-� 
������#��� #�#"#��� �"� 
������#��� � 2#! � ��
�)��#�������!��#11 ���
�!�
� � 1 ���
�!����
�#��"!�����;0�����!!���"���; ��!����" � �4�����"����" � 
��#������!�
�#��"!����"�
�����;��!"����� ����� 1 ���
������#2��������=�) 
�"#�����!�"��2��)�����!�� 1 ���
�!����2��"�1�#���
�=�C/�"��=����2 �#1#
�"#���
� ��;!���!����!����!�
� !���!���!�C��!�������� ��#!�"#���������/�"�
� ��#)��=�)
�����
������!-�
�
3.2.2 Réalisations et expérience du proposant principal ou des sous-contractants dans 
les services d’inspection au chantier pour des projets de construction en milieu marin
�
. 
�#�����!�� ��#!�"#��!��"��=�)� �#��
����!���#�
#���)�!��!��)���"!�
��!�#�!��"�!� 
#��#!"�!�
B�"#"����=�)���"�
��!�#����#�
#����������!��!��)���"�
��!�#�����!����
�����������!��2�#����
��
������/�"!����
��!"��
"#���!#;#��#��!-�N#����!��;#!!#����#��������!�����1����#����!�!��2#
�!�
;��"#�#!
#��#��#��!���#�������#��"����;���;��"�L"����!!�� !��������!��!��)���"�
��!�#�0� #��
��#"��=#��#�����#
#-�
�
&��#!����/�"!���!! !�� ��#! !����!���!��#)�*��,�����#@��!���� �!���#2��"�L"����� !��" !-����
;�#�!����*�,����/�"���#"�
��"��#����!� "��2��)����
��!"��
"#������!����!#"�� ��#(� �!��� ���
�D"��8���� G����;�#�!����*�,����/�"���#"�
�;���"������C�#!����;�!��������
4�;��"��"����
;�#�!����*�,����/�"���#"�
�;���"�����!��#��)��=�
#��-��
�
N���!���!�"��#!����;#��!����/�"!��� !��" !����!��=������!����"��)�;#� !��"�"��!���!���"��!����
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�;����C��
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� ��;!���!����!����!�
� !���!���!�C��!�������� ��#!�"#���������/�"�
� ��#)��=�)
�����
������!-�
� �

3.2.3 Réalisations des personnes clés dans le cadre de projets
�
. 
�#��� �=�)� �#��
�� �"� ��� 
�;� "��
�� ��!� ���!����!� 
� !� B� �11�
"��� B� ��� � ��#!�"#��� ���
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�����!��"� �
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�!#��� ��� ;�""��� ��� 2������ ��!� ��#�"!� 1��"!� ��!�
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��#!�����!�������/�"!�
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"#��� ��� ���/�"!� �=��2��(�!� ;��#"#;�!�
�=��2��(����
�;����C�����)����/�"!�1�#!��"��=�C/�"��������� !��"����;�������������!#"#���
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3.2.4 Compréhension du projet :
�
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3.2.5 Étendue des services :
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� 1#!�������/�"��"�B�1����#�����������=�
"#��-�
�
'�1��;�"#�����#���2��#"�L"���1����#�3�
�  "��������!�!��2#
�!����#!"��� "�#�� ����!�!��2#
�!�
� ��������"��2�#������!
�#�"#���� "�#�� ����!�"R
4�!��"���!������#"!�B��#2����
� 
������#��� ��� ���/�"� �� 
������#��� �����! � �=�) 
�"#��� ��!� ��#�
#���)� !��2#
�!� B� ��!�  "���!�
� "��;#� �!�
� 
��!#� ��"#��!�!����= ��#(��;��"����!#"���"���!�
��"��#�"�!��# �!�
� !"��" (#�����(�!"#�����!��#!���!�
�
3.2.6 Gestion des services
�
A�������!��"�����#"��2��"�(��B�1����#����!��)��#
�"#��!�!���
����#�!�#"�3�
�;;��"�#��
�;�"��
!=J��������������1����#�� ��!�!��2#
�!��"���!��
"��� ��!�
��"��#�"�!G���!�;����#" !����(�!"#���
��!� !��2#
�!� �1#�� �=�!!����� ��� 
��"#��#" � �"� �=��#1��;#" � ��� 
��"�D��� ��� ;L;�� ���� ���
�����
"#����"��=�11#
�
#" ���!�
�;;��#
�"#��!G����!"��
"��������= ��#����"�!���#�" (��"#���B�
��� !"��
"���� �
"������ ��!� 1#�;�!G� �"� ��� ;���� ��� (�!"#��� ��� �= ��#��-� � A�� �����!��"� ��#"�
 (���;��"� #���"#1#��� ��!� !��!��)���"!�
��!�#�!� �"� ��!� !� 
#��#!"�!� ����#!� ����� 
�;�� "���
�= ��#�������=�)���"�
��!�#�-�

N#� ��� !��;#!!#����#��� �����!�� ��� 1����#�� ��!� !��2#
�!�;��"#�#!
#��#��#��!� ��#� ������#��"�
���;���;��"�L"���1����#!��������!��!��)���"�
��!�#�0�#����#"��=#��#�����#
#-�
�
'�1��;�"#�����#���2��#"�L"���1����#�3�
� 
��1#�;��� ��� 1��;�"#��� �=����  ��#��� 
�;��@"�� ��� ���/�"0� J� 
�;��#!� ��!� ��;!� ��� �=�)���"�

��!�#�0���!�!��!��)���"!�
��!�#�!��"���!�!� 
#��#!"�!��#�!#�����������D������!����
�����������/�"-���
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� ��(��#(��;;�� #��#����"� ��!� "#"��!� ��!� ��!"�!� �"� ��!� ��;!� ��!� "#"���#��!� * ��#��� ��� �=�)���"�

��!�#�,-� � 9���� �=�11�#��� ��� ��� 
���"����#!�0� 
�;��!#"#��� ��� �= ��#��� �"� ��!���!�C#�#" !0� ��� 
�!�
 
4 ��"�
� ������@2���� 2���
� ���1#�!���!���!"�!�
� !�*��!���!�C#�#" !��"��11�
"�"#��!�!� 
#���!,�
� ��!
�#�"#��� �=��� ����� �=�
"#��� ��!� !��2#
�!� �2�
� ��!� !"��" (#�!� ���;#!�� ��� S�2��� �"� �=������
�=�) 
�"#�����!��
"#2#" !���#�
#����!�
� ������"!�4# ���
4#���!�
� !"��" (#�!����
�;;��#
�"#���
� � ��#� ��� � ���!�� �� � ;��"���� 
�;;��"� ��!� �)#(��
�!� ����"#2�!� ��� � ��#� ��� � ���!�� !����"�
!�"#!1�#"�!-�
� �
�
3.3 ÉVALUATION ET COTATION
�
.��!�������;#��� "�;�!0� ��!� ��2������!� 
��"����"� ��!������!#"#��!������#)���� !����"���!�
��2��"�!� �"� !���!� ��!� �!��
"!� "�
4�#���!� ��!� �����!#"#��!� ��#� !��"� ��
�2�C��!� !����"�
�)�;#� !0�  2��� !� �"� 
�" !� ���� ��� 
�;#" � �= 2����"#��� 
��1��; ;��"� B� 
�� ��#� !�#"� �1#��
�= "�C�#����!�
�"�!�"�
4�#���!3�
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�
�

Critère 
Coefficient 

de 
pondération 

Cote 
Note 

pondérée 

 
�-	-��% ��#!�"#��!��"��)� �#��
����������!��"����
(�!"#���������/�"����;#�#���;��#��
 

1.5 0 – 10 0 – 15 

�-	-	�% ��#!�"#��!��"��)� �#��
����������!��"����
#�!��
"#������
4��"#������;#�#���;��#��
 

1.5 0 – 10 0 – 15 

3.2.3 Réalisations et expérience des personnes-clés 
� N��2�#����
��C�����
+�!"#���������/�"!�T�
:�)#;�;�>��"!�
� N��2�#����"����
4��"#���T�:�)#;�;�>��"!�
 

5.5 0 – 10 0 – 55 

3.2.4 Compréhension du projet 0.5 0 – 10 0 – 5 
3.2.5 Étendue des services 0.5 0 – 10 0 – 5 
3.2.6 Gestion des services 0.5 0 – 10 0 – 5 
 
Total Note technique 
 

10  0 – 100 

�
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Tableau générique d'évaluation
A�!� ;�;C��!� ��� ��;#" � �H 2����"#���  2�������"� ��!� ��#�"!� 1��"!� �"� 1�#C��!!�!� ��� ���
!��;#!!#��� !����� ��!� 
�#"@��!��H 2����"#��� �"� �""�#C�����"����� 
�"������0� 	0� �0� �0� 5�������
��#�"!������
4�����
�#"@����H 2����"#���!��������"�C�����( � �#�����H 2����"#�����#�!�#"3�

�

INADÉQUAT� FAIBLE� ADÉQUAT� PLEINEMENT
SATISFAISANT

�

SOLIDE�

0 point� 2 points� 4  points� 6 points� 8 points� 10 points�

N'a pas fourni 
de
renseignements 
pouvant être 
évalués
�

Ne comprend 
pas du tout ou 
comprend mal 
les exigences�

Connaît jusqu'à 
un certain point 
les exigences 
mais ne 
comprend pas 
suffisamment 
certains aspects 
des exigences�

Démontre une 
bonne 
compréhension 
des exigences�

Démontre une très 
bonne 
compréhension 
des exigences�

Démontre une 
excellente 
compréhension des 
exigences�

� Faiblesse ne 
peut être 
corrigée�

De façon 
générale, il est 
peu probable 
que les 
faiblesses 
puissent être 
corrigées      

Faiblesse 
pouvant être 
corrigée �

Aucune faiblesse 
significative�

Aucune faiblesse 
apparente�

� Le proposant 
manque de 
qualifications et 
d'expérience�

Le proposant ne 
possède pas le 
minimum de 
qualifications et 
d'expérience

Le proposant 
possède le 
minimum de 
qualifications et 
d’expérience�

Le proposant 
possède les 
qualifications et 
l'expérience�

Le proposant est 
hautement qualifié 
et expérimenté�

� Peu probable 
que l'équipe 
proposée soit 
en mesure de 
répondre aux 
besoins�

Équipe ne 
compte pas tous 
les   éléments  
ou expérience
globale faible�

Équipe compte 
tous les éléments 
et satisfera 
probablement 
aux exigences�

Équipe compte 
tous les éléments -
certains membres 
ont travaillé 
ensemble�

Équipe solide - les 
membres ont 
travaillé 
efficacement 
ensemble à des 
projets similaires

� Projets 
antérieurs non 
connexes aux 
exigences du 
présent projet�

Généralement 
les projets 
antérieurs ne 
sont pas 
connexes  aux 
exigences du 
présent projet

Projets antérieurs 
généralement 
connexes aux 
exigences du 
présent projet�

Projets antérieurs 
directement 
connexes aux 
exigences du 
présent projet�

Principal 
responsable de 
projets antérieurs 
directement 
connexes aux 
exigences du 
présent projet           

� Extrêmement 
faible; ne pourra 
pas satisfaire 
aux exigences 
de rendement
�

Peu de 
possibilité de 
satisfaire aux 
exigences de 
rendement �

Capacité 
minimale 
acceptable; 
devrait satisfaire 
aux exigences 
minimales de 
rendement

Capacité 
satisfaisante -
devrait obtenir des 
résultats efficaces�

Capacité 
supérieure; devrait 
obtenir des 
résultats très 
efficaces�

�



Harrington Harbour,  Basse-Côte-Nord,  Québec   -   Demande de propositions pour la surveillance des travaux – Aménagement du havre 
   
Projet 716213                               Février 2015 

12 

 

� �
9������������������!#"#���!�#"� "��# �����!�������1������0���!������!��"!�doivent��C"��#��
�����8�"��"�
4�#�����=���;�#�!�
#�����"��*>�,���#�"!�!�����!�
��"�*���,���#�"!��#!���#C���
"��������� 
#! �
#���!!�!-�
�
Les propositions des proposants qui n’obtiennent pas la note de passage de cinquante 
(50) points ne seront pas étudiées plus en profondeur.
�

EPEP 4 PRIX DES SERVICES
&��"�!� ��!� ��2������!���������!#"#��������#)� 
����!������"� ��)������!#"#��!� ��
�2�C��!���#���"�
�C"���� ��� ��"�� ��� ��!!�(�� ��� 
#�����"�� *>�,� ��#�"!� !��"� ��2��"�!� B� ��� !�#"�� ��� �= 2����"#���
"�
4�#���-������#)�;�J����!"� "�C�#�������#"#�����"�"��"�!���!������!#"#��!������#)��"�����#2#!��"����
!�;;�����������;C�����������!#"#��!������#)���2��"�!-�
�
&��"�!���!������!#"#��!������#)��J��"���� 
��"�������!����2#�("�
#��������
��"�*	>6,������!!�!����
��#)�;�J����

�!#�������"������/�"������������!#"#���
�;��@"�0�������������!�������!�
��!#� � �-�
�
A�!������!#"#��!������#)���!"��"�!�!��"�
�" �!�
�;;��!�#"�3�
�- <���""�#C��������
�"�������#)��������B���������!#"#��������#)����;�#�!��#!��"�-�
	- <�� �""�#C����� ��!� 
�"�!� ��� ��#)� ��� 5�0� ��0� ��� �"� 	�0� ��!��
"#2�;��"0� ��)� ���)#@;�0�
"��#!#@;�0����"�#@;���"�
#���#@;�������!#"#��!������#)���!�;�#�!��#!��"�!-��<���""�#C��������
�"�����
��#)������B�"��"�!���!���"��!������!#"#��!������#)-�
�- .��!� ��!� ����!� 
�!� �O� ���)� *��� ���!#���!,� �����!#"#��!� ��� ��#)� !��"� #���"#���!0� ���
�""�#C��������;L;��
�"����)������!#"#��!������#)� (���!0��"����!��"���������;C���
����!������"����

�"�!���!�#"�-���

<��;��"#��#�������
�"�������#)������������
��"�(��*	�6,�� "��;#� ��1#���=�C"��#�������"�����
��#)-�

EPEP 5  NOTE TOTALE
A�!���"�!�"�"���!�!����"�
��
�� �!�
�;;��#��!�#"�3�
�
Cote� Plage 

d’éval
uation �

% de 
la note 
totale�

Note
(points
)�

��"��"�
4�#����� �������� �5�� ����5��
��"�������#)� �������� �	�� ����	��
8�"��"�"����  ���� ��������

A����;#" ��H 2����"#��� ��
�;;���������� 
��"�
"����H�C���� ��������!��"� ���������� �����
�""�#C� ����;�#���������"��"�"���0������������!"�"#�����!�!��2#
�!�����#!-��.��!����
�!��=����
 (��#" 0���������!��"���#��� !��"����������!#"#��������#)����;�#�!��#!��"���������!�!��2#
�!�
!������"���-�
�
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EPEP 6  EXIGENCES DE PRÉSENTATION DES PROPOSITIONS - LISTE DE      
  VÉRIFICATION
A���#!"����!�1��;���#��!��"���!���
�;��"!�1����#��
#����@!��������C�"��=�#������������!��"�B�
 "�C�#�������!!#�����������!#"#���
�;���"-��'�������"#��"���������!��"����!�"#!1�#���B�"��"�!�
��!��)#(��
�!������ !��"�"#�����!������!#"#��!-��
�
U��#���M�!�#2�����!�#�!"��
"#��!�� "�#�� �!�����=��"#
���'+������9� !��"�"#�����!������!#"#��!�
$���� ���
���!��%����&� '�!"��
"#��!�( � ����!���)������!��"!-� �A�������!��"����"0� !=#�� ���
� !#��0�/�#�����B�!�������!#"#���������""����=�

�;��(��;��"-�
�
� '���"#1#
�"#�������= ��#�����2�#���=����)����
� ���;���#������� 
����"#��
�H�""�!"�"#��!� ���1��;���#����� !��" �B��=����)��I0���;��#��"�!#(� ��
� �""�!"�"#��!�����������������
����#"��� ���#!"����!���;#�#!"��"���!�
������# "�#��!��
� 9����!#"#�����!��;�""������*�,���#(#���������������!#"#������!����"���*�,�
��#�!�
� 9�(��
��2��"����������..9� �
� 9�(��
��2��"�������"��"���;��#1#
�"#�������=#�2#"�"#���� �
�
�
.��!�������2��������#!"#�
"��3�
� ����;���#�����������!#"#��������#)���2�#������)���������*�,��)�;���#�����;��#��"��� !��" ����!�
������2���������#!"#�
"�-�

�
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ÉNONCÉ DE PROJET
A= ���
 �������/�"�
�;�"�����)�!�
"#��!�3�

��  Description du projet
�  Description des services

��;#�#!"��"#���������/�"�
N��2#
�!�����#!�
N��2#
�!����#"#�����!�

�
9����
����V"�����!����;�!�����"#2�!�B�������!"�"#�����!�!��2#
�!�� 
�#"�����!������ !��"�����"#�0�
2��#���M�
��!��"��������
�;��"�#�"#"�� 0�����#����11�#����2�
�N�+�$-��'��1��"�!��
��1��;�����)�
�)#(��
�!���!����;�!���#�!=����#����"�B�
�!�!��2#
�!-�

 

DESCRIPTION  DU  PROJET
DP 1.0  RENSEIGNEMENTS SUR LE PROJET
9L
4�!� �"� <
 ��!� ������� *:9<,� �� �=#�"��"#��� ��� 1�#��� ������ B� ���� 1#�;�� �=#�( �#���!�

#2#�!� �"� ��"��!� ���1�!!#�����!� ����� ��� ���!"�"#��� ��!� !��2#
�!� ����#!� ���!� ��� 
����� ���
�� !��"����/�"-��
�
1.1 Titre du projet du MPO 3�N��2�#����
����!�"��2��)����
��!"��
"#������!����
��������
�=�; ��(�;��"����"��#���B�W���#�("���W��C����

1.2� Adresse du projet�3� W���#�("���W��C���0�I�!!���D"��8��������� C�
�
�������� �!�3�>�X��H		-	?80�>�X	5H>�-�?<�

�
1.3 Numéro de projet:�� � Y���	��
�
1.4 Client  / utilisateur : 9L
4�!��"�<
 ��!�������
�
1.5 Chargé de projet:   :-�:��#��8#
��0�"�
4�#
#���!��#���������/�"!�

9L
4�!��"�<
 ��!��������
9��"!��������"#"!�C�"���)�
���0�����.��4��!#��
�� C�
0����
+�Z��[��
*��5,����������

�
�
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DP 2.0  IDENTIFICATION DU PROJET
2.1 Description
2.1.1 Mise en contexte 
A��.#��
"#�����!�9��"!��������"#"!�C�"���)�*99I,����;#�#!"@�����!�9L
4�!��"���!�<
 ��!�
������� *:9<,� � !#��� ��
��!"��#��� ��� ���2���� 4�2��� ��� �L
4�� !��� �=V��� ��� � W���#�("���
W��C����!#"� �����I�!!���D"��8���-��
 
F��
��;�;��"0� ��!��� ��"#��!�����L
4��B�W���#�("���W��C����!��"��11�
"� �!�������#����
&���!���"�������0� ��
��#! � B� ��2#�����0��\;���� !������ ���C�#�����Big Cove-� A=�!#������
"���!1��;�"#��� ��� ��#!!��� �!"� ��
��#! �� ��@!� ��� ���#� ��� &���!���"� ������-� ��� ���#� ���
���"@(����!���!�C�"���)�����L
4��
��"����=�(#"�"#����"����� �#�������"�;�L"����!��L
4���!�
��#2��"�� "�
4��������C�"�����"���2#(�������
��"#���������(�����!����"�;�L"�0��"�
��/�!��=B�

���������"�;�L"��
�!!�-�.�����!0����!�������C�"������2#"�#���������#2��������#0���!��L
4���!�
��#2��"���#��#C �����=�!��
���=�;����(��������#-��

��!� 
���#"#��!� ��� !��"� ��!� #� ���!� ����� ��!� �L
4���!� �"� ��!� �#2��!� �!�(��!0� �"� ���

��!"��
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2.1.3 Construction de pieux d’acier et bases de béton appuyées au fond marin 
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2.1.4 Construction de pontons de bois et d’un système d’attache aux pieux 
d’acier  
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2.1.5 Construction d’un brise-lames en enrochements 
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2.1.6 Installation de l’électricité sur les pontons 
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2.1.7 Excavation des sédiments  
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2.1.8 Aménagement d’un stationnement, d’une voie d’accès en trottoirs de bois, 
et éclairage du site et des pontons 
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2.1.9 Construction de massifs de béton et passerelles d’accès aux pontons 
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2.2 Coût
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2.3 Calendrier
A=�)���"�
��!�#�� ��2��� �11�
"���� ��� !��2�#����
�� ��� 
4��"#��� �"� ( ���� ��� ���/�"� ���;#�#���
! 
��#"�#����"��� ��"#���������1������11#
�
����������
��"����������(��;;�0���!�C��(�"!��"�
��!� 
4 ��
#��!-�

.��!� �=��!�;C��0� ��� ���/�"� ��#"� L"��� � ��#! � !����� ��� 
������#��� �����)#;�"#1� !�#2��"0� ��#�
"#��"� 
�;�"�� �=���� ��C�#
�"#��� ��� ��� �� !��"�� ��;����� ��� �����!#"#��� ��� 	�� 1 2�#��� 	��>�
*
�""����"���!"�1��)#C������1��
"#�����!�!��2#
�!���;#�#!"��"#1!����:9<��"�"��"�!���!���"��!�
��"�!����� 
�����"���!!#C��;��",-��

Harrington Harbour – dates attendues pour le mandat en surveillance 

o 9�C�#
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Harrington Harbour – dates attendues pour la construction 
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DP 3.0  DOCUMENTATION DISPONIBLE

3.1 Documentation�accessible à tous les proposants 
� �
U�#�� �=������ �=�11��!� !�#2��"�3� https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-
approvisionnement/appels-d-offres/PW-QCM-008-16192 
 
�
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3.2 Documentation remise au proposant retenu
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DP 4.0  OBJECTIFS DU PROJET

4.1 Développement durable 
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4.2 Gestion des déchets  
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4.3   Conformité aux codes 
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4.4  Gestion des risques
��
����!"��" (#�����(�!"#�����!��#!���!��!"��!!��"#�����B����(�!"#�����!����/�"!����:9<-������
"�����!"��" (#�� � ��#"�����#1#
�"#���������/�"��"�����#1#
�"#�����!��
4�"!-� �&��!���!�(�����!�
�=#�" �L"!��=������/�"�!����"���#!����
�;�"�����!����!"��" (#�����(�!"#�����!��#!���!-����!�
(�����!� 1��;����"� ����  ��#��� ��� �����
"#��� #�" (� �-� � A�!� !��2#
�!� ���"#
��#��!� ����#!�
������=�) 
�"#���������/�"�!��"�#��#�� !�B����!�
"#�����!�N��2#
�!�����#!-���
�
4.5 Santé et sécurité
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DESCRIPTION DES SERVICES
AP 1 ADMINISTRATION DU PROJET
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1.2 Produits généraux à livrer 
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SERVICES REQUIS
SR 1 ANALYSE DES EXIGENCES DU PROJET
N��!��C/�"-�

SR 2 ÉTUDES CONCEPTUELLES   
N��!��C/�"-�

SR 3 DESIGN PRELIMINAIRE 
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SR 4 DOCUMENTS DE CONSTRUCTION
N��!��C/�"-�

SR 5 APPEL D’OFFRES, ÉVALUATION DES SOUMISSIONS ET 
ADJUDICATION DU CONTRAT DE CONSTRUCTION

N��!��C/�"-�

SR 6 CONSTRUCTION ET ADMINISTRATION DU CONTRAT
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SERVICES ADDITIONNELS
SA 1 PROGRAMMATION FONCTIONNELLE

N��!��C/�"-�

SA 2 PLANIFICATION, ORDONNANCEMENT ET CONTRÔLE DE 
L’ÉCHÉANCIER DU PROJET  
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SA 3 ESTIMATION ET PLANIFICATION DES COÛTS  
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SA 4 DOCUMENTS DE CONSTRUCTION BILINGUES
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SA 5 SERVICES CONTINUS D’INSPECTION SUR LE CHANTIER
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5.5  Modifications apportées aux travaux 
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5.11 Réunions de chantier 
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5.15   Travaux de construction dangereux 
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5.16   Sécurité du bâtiment
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SA 6 PROTECTION PARASISMIQUE
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SA 7 DÉVELOPPEMENT DURABLE
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Le développement durable et le rôle du gouvernement
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Principes de développement durable 
�
�� � � 9%QNF%UF%� 8<N� %FNN<�%�FN� 8�&�%FAAFN� F8� +�%�8&'NN�8&� �8F�
�&'A'N�&'<8� .�%�IAF� .FN� %FNN<�%�FN� %F8<�UFA�IAFN� F&� �8F�
�&'A'N�&'<8�F��'�'F8&F�.FN�%FNN<�%�FN�8<8�%F8<�UFA�IAFN-��
	� � 9%<&Q+F%� A�� N�8&Q� .FN� ��8�.'F8N� F&� .F� 8<N� Q�<N[N&d:FN� F8�
+Q%�8&�AFN�%'N��FN�A'QN���]�N�IN&�8�FN�&<]'��FN0�F8�9%<&Q+F�8&�
AFN� �'%FN� %F9%QNF8&�&'UFN� F&� F8� .QUFA<99�8&� �8F� ��9��'&Q�
.=�AF%&F� � F&� .='8&F%UF8&'<8� �.�9&QF� F8� ��N� .F� .QN�N&%FN�
8�&�%FAN�<��9%<U<��QN�9�%�A=W<::F-���
��N=����'&&F%�.F�8<N�<IA'+�&'<8N�'8&F%8�&'<8�AFN�F8�9�%&'�'9�8&�
K�A��9%<&F�&'<8�.F�A���<��WF�.=<e<8F0�K�A��%Q.��&'<8�.FN�+�e�K�
F��F&�.F�NF%%F�F&�K�A���<8NF%U�&'<8�.F�A��I'<.'UF%N'&Q-�
�� � � �:QA'<%F%� 8<&%F� ���A'&Q� .F� U'F� F&� 8<&%F� I'F8�f&%F� F8�
��U<%'N�8&�A��I<8'�'��&'<8�.F�A��9%<.��&'U'&Q� � 9�%�A=F��'�'F8�F�
F8U'%<88F:F8&�AF� F&� F8� �99�[�8&� A='88<U�&'<8� .�8N� AF�
.QUFA<99F:F8&�.�%�IAF-��
�
Buts

A��:9<�!=�!"�1#) ���!��C/�
"#1!����� 2������;��"�����C���!�#2��"!����;�"#@������(�!"#��0�
���������!4#���"����1��
"#����;��"�3�
�
�� � � AFN� N'� '8&Q+%F%<8&� �8� N[N&d:F� +A<I�A� .F� +FN&'<8� .F�
A=F8U'%<88F:F8&� K� AF�%� ��.%F� +Q8Q%�A� .F� +FN&'<8� ��'8� .F�
9<�U<'%� %Q�+'%� 9%FN&F:F8&� F&� .F� N=�NN�%F%� .=�&&F'8.%F� F&� .F�
:�'8&F8'%� AF�%N� <IgF�&'�N� .F� %F8.F:F8&� F8� :�&'d%F� .F�
9%<&F�&'<8�.F�A=F8U'%<88F:F8&-�
	� � � AFN� N'� �<8&'8�F%<8&� .F� :<8&%F%� A�� U<'F� .�8N� AF� .<NN'F%� .F�
A=F8U'%<88F:F8&�+%h�F�3�
�
�,�K�A��%F�WF%�WF0�K�A��:'NF����9<'8&�F&����&%�8N�F%&�.F�:<[F8N�
%F8&�IAFN� F&� <99<%&�8N� 9<�%� N�&'N��'%F� ��]� F]'+F8�FN� .F�
A=F8U'%<88F:F8&� F&� %Q�A'NF%� AF�%N� 9%<9%FN� <IgF�&'�N� .F�
.QUFA<99F:F8&�.�%�IAF�F&��F�]�.F�AF�%N��A'F8&NG�
�
I,�K�A���<::�8'��&'<8�.FN��<88�'NN�8�FN���'8�.F�9%<:<�U<'%�AF�
.QUFA<99F:F8&�.�%�IAF-��
�
���AFN�N'�%Q'&Q%F%<8&�AF�%�F8+�+F:F8&�.F�NF��<8�<%:F%���]�A<'N0�
��]� %d+AF:F8&N� F&� ��]� 9<A'&'��FN� N�%� A=F8U'%<88F:F8&0� <�� .F�



 

40 

 

AFN� .Q9�NNF%0� F&� �.<9&F%<8&� �8F� �99%<�WF� .F� 9%QUF8&'<8� .F� A��
9<AA�&'<8� .�8N� &<�N� AFN� �N9F�&N� .F� AF�%N� ��&'U'&QN-� � 9<�%� [�
�%%'UF%0� AFN� N'� �<8&'8�F%<8&� .F�:F&&%F���� 9<'8&� F&� .=�99A'��F%�
.FN� :Q&W<.FN� F]F:9A�'%FN� F8� NF� �<8�F8&%�8&� &<�&�
9�%&'��A'd%F:F8&�N�%�AFN�F8gF�]��<8�&'<88FAN�N�'U�8&N�3�
�
�-�+FN&'<8�.FN�N�IN&�8�FN�F&�.FN�.Q�WF&N�&<]'��FN�<��.�8+F%F�]0�
�
	-�+FN&'<8�.FN�N�IN&�8�FN��99��U%'NN�8&�A���<��WF�.=<e<8F�0�
�
�-�%Q.��&'<8�.FN�.Q�WF&N�N<A'.FN�8<8�.�8+F%F�]0�
�
�-�%F8.F:F8&�Q8F%+Q&'��F�F&��&'A'N�&'<8�F��'�'F8&F�.F�A=F���.�8N�
AFN�'8N&�AA�&'<8N0�
�
>-�+FN&'<8�.FN�N'&FN��<8&�:'8QN0�
�
�-�+FN&'<8�.FN���&'U'&QN�N�%�&F%%F0�F8�:F%�F&�F8�F���.<��F-�
�
�-���&'U'&QN�%FA�&'UFN�K�A=F8U'%<88F:F8&-�
�

Buts opérationnels des Services immobiliers

But 3.1 :  Gestion des substances et des déchets toxiques ou dangereux
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But 3.2 : Gestion des substances appauvrissant la couche d’ozone
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But 3.3 : Réduction des déchets solides non dangereux
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But 3.4 : Rendement énergétique et utilisation efficiente de l’eau dans les installations
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But 3.5 : Gestion des sites contaminés
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But 3.6 : Gestion des activités sur terre, en mer et en eau douce
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But 3.7 : Management environnemental
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ANNEXE A - FORMULAIRE D’IDENTIFICATION DES MEMBRES DE L’ÉQUIPE

Pour obtenir des détails sur le présent formulaire, se référer à l’EPEP dans la Demande 
de propositions.

L’expert-conseil principal et les autres membres de l’équipe de l’expert-conseil doivent 
être agréés, ou admissibles à l’agrément, certifiés et/ou autorisés à dispenser les 
services professionnels requis, dans toute la mesure prescrite par les lois provinciales 
ou territoriales.

I. Expert-conseil principal (proposant – Ingénieur-conseils):

Nom de la firme ou de la coentreprise: ...............................................................
      ...............................................................
      ...............................................................

Personnes clés et attestation professionnelle provinciale et/ou accréditation 
professionnelle:

.............................................................................................................................. 

.............................................................................................................................. 

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................

II.I Principaux sous-experts-conseils / spécialistes:
�
Expertise :     …………………………………………………….. 

Nom de la firme: ----------------------------------------------------------------------------------
� � � ----------------------------------------------------------------------------------�
� � � ----------------------------------------------------------------------------------�
�
Personnes clés et attestation professionnelle provinciale et/ou accréditation 
professionnelle:

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................
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II.II Principaux sous-experts-conseils / spécialistes:
�
Expertise :     …………………………………………………….. 

Nom de la firme: ----------------------------------------------------------------------------------
� � � ----------------------------------------------------------------------------------�
� � � ----------------------------------------------------------------------------------�
�
Personnes clés et attestation professionnelle provinciale et/ou accréditation 
professionnelle:

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................

II.III Principaux sous-experts-conseils / spécialistes:
�
Expertise :     …………………………………………………….. 

Nom de la firme: ----------------------------------------------------------------------------------
� � � ----------------------------------------------------------------------------------�
� � � ----------------------------------------------------------------------------------�
�
Personnes clés et attestation professionnelle provinciale et/ou accréditation 
professionnelle:

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................

.............................................................................................................................. 

..............................................................................................................................
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS

Titre du projet : Surveillance des travaux - Aménagement du havre à Harrington 
Harbour en Basse Côte Nord

Nom du proposant :  

Adresse:  Adresse postale
(si différente de l’adresse)

Numéro de téléphone :(      )  

Numéro de télécopieur :(      )

Courriel:

Numéro d’entreprise d’approvisionnement:
�
Type d’entreprise:

_____  Propriétaire unique

_____ Associés 

_____  Société

_____  Coentreprise�

Taille de l’entreprise:

Nombre d’employés  ______

Architectes/Ingénieurs diplômés ______

Autres professionnels  ______

Soutien technique  ______

Autres  ______
�

�
� �
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�
ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Attestation pour ancien fonctionnaire
Les contrats attribués à des anciens fonctionnaires qui touchent une pension ou qui ont 
reçu un paiement forfaitaire doivent résister à l'examen scrupuleux du public et 
constituer une dépense équitable des fonds publics. Afin de respecter les politiques et
les directives du Conseil du Trésor sur les contrats attribués à des anciens 
fonctionnaires, les soumissionnaires doivent fournir l'information exigée ci-dessous 
avant l'attribution du contrat. Si la réponse aux questions et, s’il y a lieu les renseignements 
requis, n’ont pas été fournis par le temps où l’évaluation des soumissions est complétée, le 
Canada informera le soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel l’information doit être fournie. 
Le défaut de se conformer à la demande du Canada et satisfaire à l’exigence dans le délai 
prescrit rendra la soumission non recevable.

Définition
Aux fins de cette clause,

« ancien fonctionnaire » signifie tout ancien employé d'un ministère au sens de la Loi 
sur la gestion des finances publiques, L.R., 1985, ch. F-11, un ancien membre des 
Forces armées canadiennes ou de la Gendarmerie royale du Canada. Un ancien 
fonctionnaire peut être :

a)     un individu;
b)     un individu qui s'est incorporé;
c)     une société de personnes constituée d'anciens fonctionnaires; ou
d)     une entreprise à propriétaire unique ou une entité dans laquelle la personne visée 
détient un intérêt important ou majoritaire.

« période du paiement forfaitaire » signifie la période mesurée en semaines de salaire à 
l'égard de laquelle un paiement a été fait pour faciliter la transition vers la retraite ou 
vers un autre emploi par suite de la mise en place des divers programmes visant à 
réduire la taille de la fonction publique. La période  du paiement forfaitaire ne comprend 
pas la période visée par l'allocation de fin de services, qui se mesure de façon similaire.

« pension » signifie  une pension ou une allocation annuelle versée en vertu de la Loi 
sur la pension de la fonction publique (LPFP), L.R., 1985, ch. P-36, et toute 
augmentation versée en vertu de la Loi sur les prestations de retraite supplémentaires,
L.R., 1985, ch. S-24, dans la mesure où elle touche la LPFP. La pension ne comprend 
pas les pensions payables conformément à la Loi sur la pension de retraite des Forces 
canadiennes, L.R., 1985, ch. C-17, à la Loi sur la continuation de la pension des 
services de défense, 1970, ch. D-3, à la Loi sur la continuation des pensions de la 
Gendarmerie royale du Canada, 1970, ch. R-10, et à la Loi sur la pension de retraite de 
la Gendarmerie royale du Canada, L.R., 1985, ch. R-11, à la Loi sur les allocations de 
retraite des parlementaires, L.R., 1985, ch. M-5, et à la partie de la pension versée 
conformément à la Loi sur le Régime de pensions du Canada, L.R., 1985, ch. C-8.
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Ancien fonctionnaire touchant une pension

Selon les définitions ci-dessus, est-ce que le soumissionnaire est un ancien 
fonctionnaire touchant une pension?   OUI (   )            NON (   )

Si oui, le soumissionnaire doit fournir l'information suivante pour tous les anciens 
fonctionnaires touchant une pension, le cas échéant :

a)     le nom de l'ancien fonctionnaire;
b)     la date de cessation d'emploi dans la fonction publique ou de la retraite.

En fournissant cette information, les soumissionnaires acceptent que le statut du 
soumissionnaire retenu, en tant qu’ancien fonctionnaire touchant une pension en vertu 
de la LPFP, soit publié dans les rapports de divulgation proactive des marchés, sur les 
sites Web des ministères, et ce conformément à l’Avis sur la Politique des marchés : 
2012-2 et les Lignes directrices sur la divulgation des marchés.

Directive sur le réaménagement des effectifs

Est-ce que le soumissionnaire est un ancien fonctionnaire qui a reçu un paiement 
forfaitaire en vertu de la Directive sur le réaménagement des effectifs?       OUI (   )            
NON (   )

Si oui, le soumissionnaire doit fournir l'information suivante :

a)     le nom de l'ancien fonctionnaire;
b)     les conditions de l'incitatif versé sous forme de paiement forfaitaire;
c)     la date de la cessation d'emploi;
d)     le montant du paiement forfaitaire;
e)     le taux de rémunération qui a servi au calcul du paiement forfaitaire;
f)      la période correspondant au paiement forfaitaire, incluant la date du début, 

d'achèvement et le nombre de semaines;
g)     nombre et montant (honoraires professionnels) des autres contrats assujettis aux 

conditions d'un programme de réaménagement des effectifs.

Pour tous les contrats attribués pendant la période du paiement forfaitaire, le montant 
total des honoraires qui peut être payé à un ancien fonctionnaire qui a reçu un paiement 
forfaitaire est limité à 5 000 $, incluant les taxes applicables.
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Nom du proposant :

DÉCLARATION :
Je, soussigné, à titre de dirigeant du proposant, atteste par la présente que les 
renseignements fournis dans le présent formulaire et dans la proposition ci-jointe sont 
exacts au meilleur de ma connaissance.  Si la proposition est présentée par des 
associés ou une coentreprise, chacun des associés ou chacune des entités membres 
de cette coentreprise doit fournir ce qui suit. 

-----------------------------------------------------------------------�����---------------------------------------------------------------------------------�
nom      signature      �
--------------------------------------------------------------------------������
titre       
J'ai l'autorité d'engager la société / les associés / le propriétaire unique / la coentreprise 
�
�
-----------------------------------------------------------------------�����---------------------------------------------------------------------------------�
nom      signature      �
--------------------------------------------------------------------------������
titre       
J'ai l'autorité d'engager la société / les associés / le propriétaire unique / la coentreprise

-----------------------------------------------------------------------�����---------------------------------------------------------------------------------�
nom      signature      �
--------------------------------------------------------------------------������
titre       
J'ai l'autorité d'engager la société / les associés / le propriétaire unique / la coentreprise

La personne suivante servira d’intermédiaire avec TPSGC durant la période d’évaluation de la 
proposition: ______________________.

Téléphone : (      )  ___________ Télécopieur : (      )  ____________

Courriel: ____________________________________

Cette Annexe B devrait être remplie et fournie avec la proposition mais elle peut être fournie 
plus tard comme suit: si l'Annexe B n'est pas remplie et fournie avec la proposition, l'autorité 
contractante informera le soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel les renseignements 
doivent être fournis. À défaut de se conformer à la demande de l'autorité contractante et de 
fournir les attestations dans le délai prévu, la proposition sera déclarée non recevable.
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX

DIRECTIVES : Veuillez remplir ce Formulaire de proposition de prix et le présenter 
dans une enveloppe distincte scellée sur laquelle vous aurez dactylographié le nom 
du proposant, le nom du projet, le numéro de l’invitation de TPSGC et la mention « 
FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX ». Les propositions de prix ne doivent pas 
comprendre les taxes applicables.

LES PROPOSANTS NE DOIVENT PAS MODIFIER LE PRÉSENT FORMULAIRE 
�

Nom de projet : Surveillance des travaux - Aménagement du havre à Harrington 
Harbour en Basse Côte Nord

Nom du proposant : ……………………………………………………………. 

Les éléments suivants feront partie intégrante du processus d’évaluation :

�
�
1. SERVICES REQUIS  

1.1 CONSTRUCTION ET ADMINISTRATION DU CONTRAT  
  

Honoraires fixes (R1230D (2012-07-16), CG 5 - Modalité de paiement)
  
SERVICES        HONORAIRES FIXES

Total des honoraires fixes       ......................$

Remarque : Les honoraires fixes doivent comprendre tous les services et produits à livrer 
connexes prescrits dans l’énoncé de projet et ailleurs dans les documents de la demande de 
proposition (DDP). 
     

MAXIMUM DES HONORAIRES FIXES (1.1)    ......................$
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)
2. SERVICES ADDITIONNELS 

2.1 SERVICES CONTINUS D’INSPECTION SUR LE CHANTIER

2.1.1 Honoraires fondés sur le temps (R1230D (2012-07-16), CG 5 - Modalités de 
paiement)

Remarque : Le budget du projet a été établi sur la base d'un suivi continu en résidence par un 
technicien senior et sur une base intermittente d’un personnel auxiliaire (1 journée sur 2), pour 
un chantier d'une durée de 216 jours (36 semaines x 6 jours/semaine) ouvrables pour les fins 
de cette demande de proposition.

Le temps payable pour le personnel de surveillance ne comprendra que le temps passé à 
travailler au chantier, c’est-à-dire les heures réelles de travail.

L’expert-conseil doit tenir compte des modalités énoncées sous Services additionnels en tenant 
compte des heures en temps supplémentaire effectuées selon les lois et règles en vigueur. 

Services de surveillance de chantier�
HEURES

PRÉVUES

Colonne A�

TAUX
HORAIRE**

Colonne B�

HONORAIRES
FONDÉS SUR

LE TEMPS
Colonnes AxB�

Technicien Senior� 1728� .................$� ....................$�

Personnel Auxiliaire� 864� .................$� ...................$�

MAXIMUM DES HONORAIRES FONDÉS SUR LE TEMPS (2.1.1)� ...................$�

*Le paiement des honoraires sera fondé sur les heures réelles de travail.  Les dépenses de voyage et/ou 
temps de déplacement ne seront pas remboursés séparément.  
** Taux horaire tout compris et englobe les heures normales de travail et toutes les autres heures de 
travail par quarts requises.

Remarque : ce service additionnel devra d’abord être soumis au gestionnaire de projets et 
approuvé par ce dernier, incluant les prévisions en honoraires et débours. .  Les honoraires 
seront basés sur les taux inscrits à la section 6, selon la fonction du personnel additionnel 
utilisé.

2.1.2 Débours pour services en résidence

Débours, au prix coûtant sans majoration ni profit, appuyés de factures/reçus - voir la clause 
R1230D (2012-07-16), CG 5 - Modalités de paiement, article CG 5.12 Débours: Les débours 
doivent être liés au projet et ne comprennent pas les dépenses d'exploitation normales de 
l'entreprise de l'expert-conseils.  
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)
Les sommes payables ne doivent pas être supérieures doivent pas être supérieures au montant 
indiqué ci-dessous, à moins d'autorisation préalable du représentant du Ministère.

La durée totale estimée de l’exécution pour les fins de la proposition est de 36 semaines x 6 
jours/semaine étalés en fonction du calendrier d'exécution des travaux par l'entrepreneur.

L’expert-conseils devra considérer par ailleurs les hypothèses suivantes :

1. L’équipement au chantier comprend un véhicule, incluant immatriculation, assurances, 
essence et entretien, à la disposition des surveillants, l'équipement d'arpentage nécessaire, un 
ordinateur avec numériseur (scanner), un télécopieur, imprimante et papeterie, un cellulaire 
avec batterie chargée en permanence, une caméra digitale et le service Internet. Tous les 
équipements de protection individuelle des employés de l’expert-conseils seront fournis
par ce dernier et sont compris dans les équipements de chantier. Tout autre équipement 
devra d'abord être soumis au gestionnaire du projet et approuvé par ce dernier.

2. Total de 216 jours (36 semaines x 6 jours/semaine) pour les besoins en équipements de
protection individuelle, informatique, d’arpentage et autres, dont le personnel de surveillance 
aura besoin pendant les travaux.

3. Frais de pension pour le personnel de surveillance, payables pour chaque jour de la durée 
des travaux en fonction du calendrier d’exécution des travaux par l’entrepreneur. Les frais de 
pension comprennent : les frais de transport aller-retour pour se rendre sur le site des travaux, 
les frais de logement et les frais de repas.

Débours pour services en résidence

Catégorie de main-d’œuvre
Nombre de 
jours 
(estimé)

Taux (fixe) Total (estimé)

1.  Technicien sénior 216 jours X ________$ = _________$

2.  Personnel auxiliaire 108 jours X ________$ = _________$

3.  Équipement au chantier 216 jours X ________$ = _________$

Total estimé pour débours services en résidence: (2.1.2) = _________$
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)

3. COÛT TOTAL DES SERVICES POUR FINS D’ÉVALUATION DES PROPOSITIONS 
 

Résumé des coûts d’évaluation des propositions pour la surveillance  
 

 

Services requis 
 

1.1. Total des honoraires fixes : _____________ $ (1.1)

Services additionnels

2.1  Services continus d’inspection de chantier

2.1.1 Honoraires fondés sur le temps en résidence 
pour la surveillance de chantier _____________ $ (2.1.1)

2.1.2  Débours pour services en résidence _____________ $ (2.1.2)

Total des services pour fins d’évaluation _______________ $ 
(somme des 

cellules 1.1, 2.1.1 et 2.1.2)
 

 

  



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur�
���������	��
�� � �
��	��
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME�
���������	����������������������������������������������������������������������������������� 

19 
 

ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)

Les éléments suivants NE feront PAS partie intégrante du processus d’évaluation

Le Canada peut accepter ou rejeter n’importe quel de ces honoraires, débours et taux horaires.  
Le Canada se réserve le droit de négocier ces honoraires, débours et taux horaires.

4. DÉBOURS POUR SERVICES REQUIS

Débours, au prix coûtant sans majoration ni profit, appuyés de factures/reçus - 
voir la clause R1230D (2012-07-16), CG 5 - Modalités de paiement, article CG 5.12 
Débours:

4.1 DÉBOURS DE FRAIS DE SÉJOUR DU CHARGÉ DE PROJET : 

Au prix coutant sans majoration ni profit, appuyés de factures/reçus s’entend comme suit :
Remboursement des frais associés au transport aérien, à partir de la ville de Québec, les frais 
de logement et les repas pour le chargé de projet de la firme, pour se rendre et diriger les 
réunions de chantier.  Les frais de déplacement, s’il y a lieu, pour se rendre à Québec en vue 
d’assister à des réunions de chantier ne seront pas remboursés à titre de débours. Seules les 
présences aux réunions jugées nécessaires et pré-approuvées par le Représentant du 
Ministère seront remboursées. 

Cette clause est prépondérante à toute autre clause relativement au paiement de débours.

4.2 DÉBOURS POUR SERVICES DE LABORATOIRE :

Les essais sur chantier, en carrière, en laboratoire, en atelier ou autres et les relevés sous-
marins seront effectués par l’expert-conseils ou un de ses sous-contractants. L’expert-conseil 
principal assumera la coordination et l’administration du ou des mandats jusqu’au paiement, 
incluant ce dernier qui lui sera remboursé par le Ministère au coût sans majoration sur 
présentation de factures détaillées.

MONTANT MAXIMUM POUR LES DÉBOURS :   60 000.00$
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)

5.  RÉSUMÉ DES COÛTS TOTAUX ATTENDUS POUR LA SURVEILLANCE  

 

Total des services pour fins d’évaluation (point 3)
___________ $

Total des services listés au point 4 et non inclus 
au processus d’évaluation (max) 60 000.00 $ 

(maximum)

Total des services attendus pour la surveillance
_____________ $ 
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6. DEMANDES OU BESOINS ADDITIONNELS IMPREVUS 
Dirigeants, cadres et autres membres du personnel, y compris les spécialistes conseils et les 
sous-experts-conseils autorisés à ce titre.  Le taux horaire doit être fixe pour toute la durée du 
contrat.  

Pour l’étape de l’administration du contrat, les augmentations des taux horaires pour le 
personnel ci-dessous doivent être soumises, documents à l’appui, à l’approbation du Ministère.

LES TAUX HORAIRES SUIVANTS PEUVENT ÊTRE UTILISÉS DANS L’ÉVENTUALITÉ D’UN 
CHANGEMENT DANS L’ÉTENDUE ORIGINALE DES TRAVAUX DURANT LA 
PROGRESSION DU CONTRAT.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Note 1 : Architecte/ingénieur patron : Le taux horaire de cette classification est réservé à l’ingénieur qui exécute des 
tâches engageant, à un très haut degré, la responsabilité de la firme.

Note 2 : Cet ingénieur assume normalement la coordination et la gestion d’une ou de plusieurs spécialités offertes 
par la firme. Ces tâches doivent être confiées à des professionnels ayant au moins quinze ans d’expérience.  Cette 
classification s’applique en autant que l’ingénieur principal agit à titre chef de services, sinon c’est la rémunération 
prévue pour l’ingénieur senior qui s’applique.

FONCTION EXPÉRIENCE

TAUX HORAIRES

MAXIMUM

(frais de main-d’œuvre)

Ingénieur patron/gestionnaire Note 1 $

Ingénieur principal Note 2 $

Ingénieur senior 10 ans et + $

Ingénieur intermédiaire 5 à 10 ans $

Ingénieur junior 0 à 5 ans $

Technicien/dessinateur principal 15 ans et plus $

Technicien/dessinateur senior 10 à 15 ans $

Technicien/dessinateur 
intermédiaire 5 à 10 ans $ 

Technicien/dessinateur junior 0 à 5 ans $

Personnel auxiliaire S.O. $

Personnel de soutien S.O. $
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)

6.1 Ci-dessous, insérer le nom et titre de votre personnel qui pourrait être attitré au projet pour 
des demandes additionnelles non-prévues, pour les services sur la base du temps.  Cependant, 
pour toute demande additionnelle au niveau des « Services requis » et « Services additionnels / 
Surveillance de chantier », les pourcentages et taux applicables seront les mêmes que ceux 
prévus sous les sections 1 et 2.
 

LES TAUX HORAIRES SUIVANTS PEUVENT ÊTRE UTILISÉS POUR DES 
MODIFICATIONS APPORTÉES AU CONTRAT. 

Dirigeants : Le taux horaire tout compris doit être fixe pour toute la durée du contrat.

  Nom        $ de l’heure

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$
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ANNEXE C - FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX (SUITE)�

Personnel : Le facteur entrant dans le calcul du coût de la rémunération doit être fixe pour 
toute la durée du contrat.  Pour l’étape de l’administration du contrat, les augmentations des 
taux horaires pour le personnel doivent être soumises, documents à l’appui, à l’approbation du 
Ministère.

  Nom        $ de l’heure

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

..................................................................................     .............................$

FIN DU FORMULAIRE DE PROPOSITION DE PRIX 
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SECTION 3 GUIDE DE RÉDACTION DES DOCUMENTS DE CONSTRUCTION DE 
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3.2 Principes relatifs aux documents contractuels de TPSGC
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Matériaux ou produits acceptables :
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Lorsque des matériaux ou des produits sont 
prescrits par leur marque de commerce, consulter les « Instructions aux 
soumissionnaires » afin de connaître la marche à suivre concernant la demande 
d'approbation de matériaux ou de produits de remplacement. �
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7 Numérotation des dessins :��%����&��&&
	���
������	��

��&�'�'

	�'������''	�'���'���+

�'�

��� ����&	��� ��� &E,�� �����''	�� �&� ��� %�� �	'�	,%	��� (	'
�� '�%��� %�'� ��	�����'� ��� %����
+��
��&	���%����������� !"�;�

� U� %-
&�,�� ��� �����,&	��� ��� ,
�:�&5� �B�=��� 
+	''	��� �&� �B�=��� ���+��� ��	(��&� 9&
��
	��	=�
'����'� %��@���������&�'���� &	&
�������''	�;����&���	'5����+�+��&���� %�� 

���&	���
��'�����+��&'�������'&
��&	��5�&��&�'�%�'���&�'����

(	'	�����(
�	��&�9&
��'�,,
	+
�';�

�
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9 Impression :� �+,
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11 Légendes :����
�	
�����%
��������'�'E+��%�'5���'���

(	�&	��'5���'�

�

����'5��&�;5�'�
�

%�� ,
�+	4
�� ,���� ��� �B�=��� '

	�� ��� ��''	�'� ��5� %�
'=�-	%� '-��	&� �-	+,�
&��&�'� '

	�'� ���
��''	�'5�	++
�	�&�+��&��,
4'�%��,�������&	&
���&�%�'�,���'��-	����;�

�
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ADDENDA�
�
1 Présentation
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DOCUMENTS POUR APPELS D’OFFRES�

1  Traduction
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2  L’expert-conseil doit fournir ce qui suit : 
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3  TPSGC doit fournir ce qui suit  

�� ��'&
��&	��'��
�

�%�'��&�,�
&	��%	4
�'�<�%-	�&��&	�����'�'��+	''	����	
�'�
�� ��
+�%�	
�����'��+	''	����&��-����,&�&	���
�� ����+��&'���
+�%	'
'�
�%�&	�'�������&
�&�������'&
��&	���



��

*)�

�
�
SECTION 4 CATÉGORIES D’ESTIMATION DE COÛTS DE CONSTRUCTION 

UTILISÉES PAR TPSGC

��!��� �������!����$"����!��-�!��������������/�!������!$�!� ���� !"�� ����
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Estimation de catégorie D (estimation indicative) :��
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Estimation de catégorie C :��
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Estimation de catégorie B (estimation fondée) :��
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Estimation de catégorie A (estimation préalable à l’appel d’offres) :
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SECTION 5 GESTION DU CALENDRIER
�

1  Gestion, planification et contrôle du calendrier
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1.1 Conception de calendriers
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1.2 Élaboration de calendriers
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Structure de répartition du travail�
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Logique de projet
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Calendrier principal
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Calendrier détaillé du projet
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1.3 Examen et approbation du calendrier�
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1.4 Suivi et contrôle du calendrier
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1.6 Extrants inscrits au calendrier et formats des rapports�
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SECTION 6 GESTION DES RISQUES
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1. STRUCTURE DE RÉPERTOIRE

1.1 Sous-dossiers de 1er, 2e et 3e niveaux
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1.2 Sous-dossiers de 4e niveau pour les dessins
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1.2.1 Convention d’appellation 
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1.3 Sous-dossiers de 4e niveau pour les devis
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Exemple : 02 – Divisions
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Y = le titre apparaissant dans le cartouche du dessin (dans le cas des 
dessins bilingues, le titre anglais et le titre français doivent tous 
deux apparaître)
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ANNEXE E 
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Annexe E

Formulaire de surveillance des travaux 



 

 

FORMULAIRE DE SURVEILLANCE 

IDENTIFICATION DU PROJET

Promoteur : Pêches et Océans Canada – Direction des Ports pour petits bateaux

Site : Big Cove à Harrington Harbour, Québec

Titre du projet : Projet d’aménagement d’un havre de pêche à Harrington Harbour, Québec 

Date de réalisation des travaux :

Date de réalisation de la surveillance :

Activité de surveillance réalisée :
Visite sur le terrain lors des travaux

Autre activité de surveillance (spécifier) :

Mesures d'atténuation : Mesure réalisée Si non ou N/A, raison :

Préparation et fermeture du chantier, mobilisation et démobilisation

Doter le chantier de tous les équipements 
nécessaires pour empêcher la dispersion de 
déchets dans l’environnement (toilettes 
chimiques transportables, poubelles, bacs, 
etc.). 

Oui Non N/A

Nettoyer régulièrement le site et disposer 
les déchets liquides et solides selon les 
normes et procédures en vigueur.

Oui Non N/A

Faire la preuve de certification des 
équipements flottants relativement aux 
espèces envahissantes, en tenant compte 
de sa provenance. 

Oui Non N/A

Établir un plan de Santé/Sécurité et le
présenter à tous les employés sur le 
chantier (réunion de démarrage), en 
incluant une section environnement pour, 
entre autres, la gestion des produits 
dangereux sur le chantier, la présentation 
des consignes environnementales et 
vérification de la disponibilité de tous les 
équipements de sécurité et de prévention 
environnementale. Assurer un suivi de ce 
plan tout au long du chantier.

Oui Non N/A

Sécuriser le chantier, délimiter la zone 
d’entreposage terrestre et la zone des 
travaux aquatiques, si nécessaire.

Oui Non N/A

Prévoir des mesures pour assurer une 
navigation sécuritaire autour du site des 
travaux. Un périmètre de sécurité devra être 
respecté par les capitaines pour réduire les 

Oui Non N/A



 

 

risques d’accident.

Émettre un avis à la navigation via les 
services de communications et trafic 
maritimes (SCTM) pour informer les 
usagers de la période d’exécution et de la 
zone des travaux.

Oui Non N/A

Nettoyer le site et les environs des retailles, 
sciures et rebuts qui auraient été échappés, 
à la fin des travaux. Ces matières devront 
être ramassées, retirées du site et 
disposées adéquatement. Si les sciures et 
rebuts ont pu contaminer le sol ou si des 
pièces de bois traité ont été entreposées 
directement sur le sol, procéder à la 
caractérisation et, si nécessaire, à la 
décontamination des zones touchées.

Oui Non N/A

Mise en place du brise-lames

Ne pas déverser les matériaux dans le fond.
Effectuer la mise en place de la pierre par 
une pelle placée sur la barge, pour 
minimiser la remise en suspension des 
sédiments.

Oui Non N/A

Utiliser une benne preneuse aux mâchoires 
le plus étanches possible.

Oui Non N/A

Ouvrir les mâchoires de la benne à 
proximité du fond pour déposer les 
matériaux.

Oui Non N/A

Éviter les va-et-vient des remorqueurs à 
plein régime, sauf lors du déplacement des 
barges.

Oui Non N/A

Respecter les zones de travaux. Ne pas 
empiéter à l’extérieur des zones de travaux.

Oui Non N/A

Baliser la zone de travail en milieu terrestre 
et ne pas circuler avec la machinerie lourde 
à l’extérieure de cette dernière afin de ne 
pas endommager la végétation en place.

Oui Non N/A

Relocaliser les embarcations des résidents 
qui s’ancrent dans la baie.

Oui Non N/A

Respecter l’horaire de travail émis par PPB. Oui Non N/A

Relocaliser le quai sur branches de bois, à 
la convenance du propriétaire.

Oui Non N/A



 

 

Mise en place des pontons flottants

Exiger que le bois ne provienne pas de 
forêts anciennes. Oui Non N/A

Respecter les recommandations/instructions 
du fabricant. Oui Non N/A

Exiger une assurance écrite du fournisseur 
que le bois traité a été produit en conformité 
avec les meilleures pratiques de l’industrie 
(BMP). S’assurer notamment qu’il respecte 
les critères de rétention adéquats pour le 
bois qui sera en contact avec le milieu 
marin.

Oui Non N/A

Exiger que le bois traité à l’ACC ait subi un 
test à l'acide chromotropique vérifiant que le 
produit est bien fixé.

Oui Non N/A

Planifier la structure de manière à minimiser 
les quantités de bois traité en contact avec 
l’eau. Les surfaces de bois traité sous 
pression exposées à l’abrasion (par le 
contact avec des bâtiments de mer ou 
autres) peuvent par exemple être blindées 
de bandes de polyéthylène protectrices car 
ils conserveront leur intégrité plus 
longtemps.

Oui Non N/A

Inspecter le bois traité au moment de la 
construction pour vérifier s’il y a des dépôts 
de surface et s’il est sec. Ne pas utiliser le 
matériel non conforme ;

Oui Non N/A

Ne pas brosser, nettoyer ou couper du bois 
traité au-dessus de l’eau ou à proximité de 
zones écologiques sensibles.

Oui Non N/A

Favoriser la taille et la préfabrication des 
pièces de bois selon les spécifications 
voulues avant leur traitement sous pression.

Oui Non N/A

Envisager l’incorporation d’un hydrofuge 
lors du traitement du bois avec un agent à 
base d’eau. Un scellant est recommandé 
pour les structures placées au-dessus de 
l’eau.

Oui Non N/A

Ne pas utiliser d’attaches trempées et 
galvanisées à chaud. L’acier inoxydable est 
recommandé en eau salée.

Oui Non N/A

En aucun temps des produits toxiques ne 
doivent être appliqués in situ ou lorsque le 
bois est directement en contact avec le 
milieu aquatique ou le surplombe.

Oui Non N/A



 

 

Examiner avec le fournisseur la possibilité, 
pour le bois traité à l’ACC, de procéder à 
une période d’immersion industrielle en 
bassin pendant 24 ou 48 heures pour 
éliminer les surplus et éviter les rejets 
importants qui surviennent au début de la 
mise en place dans l’eau.

Oui Non N/A

Respecter les recommandations/instructions 
du fabricant. Oui Non N/A

Porter des vêtements de protection lors de 
la manipulation du bois. Oui Non N/A

Respecter l’horaire de travail émis par PPB.
Oui Non N/A

Mise en place des installations terrestres

Si des pièces de bois doivent être taillées :

- Couper les pièces de bois en milieu 
terrestre, au-dessus de bâches ou de 
dispositifs similaires pour recueillir les 
débris ;

- Entreposer les sciures, les copeaux ou 
autre débris de bois traité dans des 
conteneurs étanches ou en adoptant des 
mesures équivalentes qui empêchent le 
contact avec les eaux de précipitation 
(voir également entreposage).

- Lors des travaux, le sciage, le 
tronçonnage, le broyage, le déchiquetage 
ou le redimensionnement du bois traité, 
les sciures doivent être récupérées, les 
poussières et les particules en 
suspension dans l’air doivent être captées 
et gérées adéquatement, au même titre 
que le reste du bois traité.

- S’assurer que le nettoyage et l’élimination 
des débris de coupe et autres, résultant 
de ces travaux, soient réalisés 
adéquatement et promptement (voir 
également gestion des déchets).

Oui Non N/A



 

 

Si des produits pour le traitement superficiel 
par badigeonnage aux extrémités de coupe 
doivent être appliqués sur place :

- S’assurer d’abord que le bois est bien sec 
dans la région d’application.

- Ne pas appliquer de produits préservation 
lorsqu’il pleut.

- Aménager les aires de travail de manière 
à éviter les rejets dans l’environnement 
autour de l’installation (y compris dans le 
sol et les plans d’eau).

- Appliquer les retouches en milieu 
terrestre et travailler au-dessus de bâches 
ou de dispositifs similaires pour prévenir 
les déversements ou les gouttes qui 
pourraient être répandues dans 
l’environnement.

- Laisser un temps de séchage adéquat 
avant de finaliser la mise en place des 
pièces de bois dans le milieu terrestre.

Oui Non N/A

Prendre en considération la présence 
potentielle de l’halénie de Brenton dans le 
choix d’emplacement du trottoir et du 
stationnement.

Oui Non N/A

Éviter d’empiéter à l’extérieur des zones de 
travail, afin de préserver la végétation 
attenante.

Oui Non N/A

Respecter les recommandations/instructions 
du fabricant. Oui Non N/A

Porter des vêtements de protection lors de 
la manipulation du bois. Oui Non N/A

Respecter l’horaire de travail émis par PPB.
Oui Non N/A

Activités de dragage/excavation des sédiments

Utiliser une benne preneuse aux mâchoires 
le plus étanches possible. Oui Non N/A

Sensibiliser les opérateurs d’équipement de 
dragage de porter une attention particulière 
afin de ne pas remettre inutilement les 
sédiments en suspension en effectuant des 
mouvements brusques ou en nivelant le 
fond par pivotement de la benne.

Oui Non N/A

Cesser les activités de dragage lorsque les 
conditions météorologiques ne sont pas 
favorables pour empêcher la dispersion des 
matières draguées ou en suspension hors 
de l'aire de travail.

Oui Non N/A

Lors du remplissage de la barge, le godet 
de la drague devra être descendu le plus 
bas possible sur la barge.

Oui Non N/A



 

 

Éviter la surverse de la barge où sont 
contenus les sédiments dragués. Oui Non N/A

Advenant la présence d’un important nuage 
de turbidité se dispersant hors du secteur 
des travaux, ralentir les activités de dragage 
ou espacer les périodes de dragage dans le 
temps.

Oui Non N/A

Respecter la zone de dragage. Ne pas 
empiéter à l’extérieur de la zone des 
travaux.

Oui Non N/A

Limiter dans le temps la réalisation des 
travaux, afin de réduire les impacts autant 
au niveau du paysage que de l’accessibilité 
de la baie.

Oui Non N/A

Relocaliser les embarcations des résidents 
qui s’ancrent dans la baie. Oui Non N/A

Gestion des matériaux dragués/excavés

Éviter de déposer les déblais près d’une 
source d’eau potable, près d’un milieu 
aquatique d’eau douce ou de tout autre 
habitat sensible à l’accroissement de la 
salinité.

Oui Non N/A

Entreposage des matériaux

S’assurer que les chalands sont étanches.
Oui Non N/A

Éviter de trop remplir les barges pour 
prévenir les surverses de sédiments. Oui Non N/A

Faire inspecter le bois par une tierce partie 
et obtenir le certificat d’assurance qualité. Oui Non N/A

Lors de la réception, inspecter le bois traité 
pour vérifier s’il y a des dépôts en surface et 
s’il est sec. Refuser le matériel non 
conforme et demander un remplacement au 
fournisseur. Ne pas accepter un 
retraitement du même bois.

Oui Non N/A

Maintenir les inventaires de bois traité au 
plus bas niveau possible. Oui Non N/A

Sélectionner le lieu d’entreposage en 
fonction des caractéristiques du milieu 
environnant (accessibilité, dimension de 
l’emplacement, distance par rapport aux 
milieux sensibles, etc.).

Oui Non N/A



 

 

Placer l’aire d’entreposage à une distance 
d’au moins 30 m des zones écologiquement 
vulnérables et cours d’eau et à une distance 
d’au moins 3 m des fossés de drainage. 
Choisir un terrain plat ou sur une pente de 
moins de 10 %.

Oui Non N/A

Ne pas entreposer le bois traité près d’une 
source d’eau potable. Oui Non N/A

Entreposer le bois traité sur une membrane 
étanche et le recouvrir d’une toile protectrice 
pour le protéger des intempéries lorsqu’il 
n’est pas utilisé ou, dans la mesure du 
possible, construire une structure 
temporaire au-dessus du lieu d’entreposage 
du bois traité. Si le bois traité est entreposé 
directement sur le sol, prévoir la nécessité 
de caractériser l’aire d’entreposage avant et 
après les travaux ainsi que, si nécessaire la 
décontamination des sols. Privilégier des 
surfaces de perméabilité limitée, comme de 
l’argile et de la terre compactée, de 
l’asphalte ou du béton loin des eaux de 
surface.

Oui Non N/A

Inspecter la zone d’entreposage pour 
s’assurer qu’il n’y a pas d'évidence de 
lessivage de produits chimiques de 
traitement

Oui Non N/A

Entreposer les produits de traitement 
superficiel dans des contenants étanches, 
bien fermés et identifiant les matières. S’ils 
doivent être entreposés temporairement, les 
contenants devraient être placés dans des 
endroits stables et à l’abri du choc des 
véhicules, à une distance d’au moins 30 m 
des cours d’eau et protégés des 
intempéries.

Oui Non N/A

Si possible, entreposer la pierre dans le 
secteur du futur stationnement ou dans un 
secteur créant le moins d’impact possible à 
la végétation.

Oui Non N/A

Éviter d’excéder la zone identifiée pour 
l’entreposage. Oui Non N/A

Entreposer les matériaux afin de ne pas 
perturber la circulation des habitants. Oui Non N/A

Transport par voie maritime

Éviter des pertes au cours du transport en 
ayant une barge étanche pour le transport 
des sédiments.

Oui Non N/A

Éviter le transport lorsque les conditions 
météorologiques sont défavorables pour 
empêcher tout risque d’accident.

Oui Non N/A



 

 

Effectuer le déplacement par remorqueurs à 
basse vitesse, pour assurer la sécurité 
pendant les travaux.

Oui Non N/A

Optimiser les déplacements des 
équipements pour minimiser le nombre 
d’allers-retours, tout en évitant de trop 
remplir les barges pour éviter les surverses 
et les accidents.

Oui Non N/A

Émettre un avis à la navigation pour 
informer les usagers de la période 
d’exécution et de la zone des travaux.

Oui Non N/A

Coordonner au maximum le déplacement 
des équipements entre les sites de 
transbordement et le site des travaux pour 
éviter un engorgement des secteurs.

Oui Non N/A

Charger et décharger les bateaux avec 
attention pour éviter d’endommager les 
surfaces de bois traité.

Oui Non N/A

Recouvrir les chargements de bois traité 
d’une toile pour éviter qu’ils ne soient 
exposés à la pluie ou la neige.

Oui Non N/A

Transport par voie terrestre

Réaliser le transport des matériaux dans 
des conteneurs ou des camions à benne 
étanche (particulièrement pour le transport 
des rebuts de bois traité), recouverts d’une 
bâche.

Oui Non N/A

Respecter le Code de sécurité routière ainsi 
que les limites de vitesse (les camionneurs). Oui Non N/A

Récupérer les matériaux échappés lors du 
chargement et nettoyer le secteur. Oui Non N/A

Charger et décharger les camions avec 
attention pour éviter d’endommager les 
surfaces de bois traité.

Oui Non N/A

Recouvrir les chargements d’une toile pour 
éviter qu’ils ne soient exposés à la pluie ou 
la neige.

Oui Non N/A

Gestion des déchets (matières résiduelles et débris de construction)

Disposer tous les déchets en respectant la 
réglementation et ne pas brûler ou enfouir 
les déchets sur place.

Oui Non N/A

Ne pas bruler le bois traité.
Oui Non N/A

Aucun rejet de débris ne sera tolérer dans 
l’eau. Oui Non N/A



 

 

Récupérer les poussières et les particules 
en suspension dans l’air et gérer 
adéquatement, au même titre que le reste 
du bois traité, lors des travaux, le sciage, le
tronçonnage, le broyage, le déchiquetage 
ou le redimensionnement du bois traité.

Oui Non N/A

Éliminer tous les débris, recoupes et 
copeaux de bois traité dans un lieu 
d’enfouissement qui gère ses eaux de 
lixiviation ou détenant les autorisations pour 
ce type de matière résiduelle. 

Oui Non N/A

Présence et utilisation de la machinerie

Utiliser de la machinerie en bon état de 
fonctionnement (entretien régulier), propre 
et les moteurs arrêtés lorsqu’elle est 
inutilisée. 

Oui Non N/A

Limiter dans le temps la réalisation des 
travaux. Oui Non N/A

Respecter l’horaire de travail émis par PPB.
Oui Non N/A

Préconiser des équipements terrestres et 
aquatiques utilisant une huile végétale 
biodégradable de type HF spécialement 
conçue pour ces types d'engin.

Oui Non N/A

Avoir sur le site des travaux une trousse 
d’intervention en cas d’accident afin d’être 
en mesure de circonscrire le déversement.

Oui Non N/A

Les employés devraient avoir reçu une 
formation pour être en mesure d’intervenir 
en cas de déversement.

Oui Non N/A

Maintenir en tout temps un accès à la baie. 
Délimiter l’aire des travaux à l’aide de 
bouées et émettre un avis à la navigation 
dans les médias locaux pour informer le 
public de la période d’exécution et de la 
zone des travaux.

Oui Non N/A

Présence et utilisation des matières dangereuses

Interdit d’évacuer des hydrocarbures, des 
solvants, des diluants ou toutes substances 
dangereuses dans les cours d’eau, les 
égouts pluviaux et sanitaires.

Oui Non N/A

Aucun rejet de matières dangereuses ne 
sera toléré (huiles et eaux usées Oui Non N/A

Veiller à ce que toutes les matières 
dangereuses destinées à l’élimination soient 
gérées en conformité avec la 
réglementation en vigueur (produits de 

Oui Non N/A



 

 

préservation du bois

Mesures d’urgence et de prévention des incidents (accidents environnementaux et défaillances)

La machinerie sera en bon état, propre et 
inspectée afin de ne présenter aucune fuite. Oui Non N/A

Préconiser des équipements terrestres et 
aquatiques utilisant une huile végétale 
biodégradable de type HF spécialement 
conçue pour ces types d'engin.

Oui Non N/A

L’entrepreneur devra identifier les risques 
de déversement des substances toxiques 
qui seront utilisées ou entreposées pendant 
la durée des travaux. Il devra prévoir des 
mesures de prévention et de sécurité, de 
même que le plan d'urgence qui serait 
adopté en cas de déversement. 

Oui Non N/A

Les employés devraient avoir reçu une 
formation pour être en mesure d’intervenir 
en cas de déversement.

Oui Non N/A

Manipuler les hydrocarbures avec soin, 
entreposer avec précaution (au minimum à 
30 mètres de la rive) et éliminer de façon 
convenable afin de prévenir les 
déversements accidentels dans l'eau. 

Oui Non N/A

Avant le début des travaux, le responsable 
de chantier identifiera une aire d’entretien 
de la machinerie, d’entreposage et de 
manipulation des matières dangereuses. Ce 
site doit être au moins à 30 m de la rive ou 
d’un cours d’eau. Effectuer l’entretien des 
véhicules et le plein de carburant à une 
distance minimale de 30 mètres de la rive. 
L’entretien se fera au quai commercial de 
TC.

Oui Non N/A

Lors du ravitaillement de la machinerie en 
carburant, toutes les mesures sont prises 
pour minimiser les risques de déversement 
accidentel (stabilisation des équipements et 
des engins avant de procéder, présence 
d’une trousse complète d’intervention en 
cas de déversement de produits pétroliers, 
etc.).

Oui Non N/A

Avoir, tout au long des travaux, une trousse 
d’urgence de récupération des produits (spill
kit), afin d’être en mesure de circonscrire le 
déversement.

Oui Non N/A

Advenant un bris des équipements / 
déversement accidentel, les mesures 
d'urgence appropriées seront appliquées 
afin de contrôler la situation et, le cas 
échéant, le bris sera réparé immédiatement. 
La zone touchée et contaminée par les 

Oui Non N/A



 

 

substances toxiques sera contenue, 
nettoyée et le matériel contaminé sera 
enlevé et conduit à un site autorisé via une 
firme spécialisée.

En cas de déversement, rapporter 
immédiatement l’incident aux autorités 
responsables et intervenir rapidement. 
Contacter les services d’urgence d’EC (1-
866-283-2333) et/ou de la Garde côtière 
canadienne (GCC) en milieu marin (1-800-
363-4735), le MDDELCC en milieu terrestre 
(1-866-694-5454) et le surveillant de 
chantier. 

Oui Non N/A

En cas de déversement en milieu 
aquatique, les eaux contaminées seront 
confinées et récupérées par une firme 
spécialisée et acheminées vers un centre 
de traitement approuvé par le MDDELCC. 
En cas de déversement terrestre, les 
hydrocarbures devront être récupérées et 
les sols contaminés disposés conformément 
à la réglementation en vigueur.

Oui Non N/A

Afin de prévenir tout incident provenant de l’utilisation ou de l’entreposage de l’ACC :

Informer les travailleurs des précautions à 
prendre. Oui Non N/A

Adopter des bonnes pratiques pour 
minimiser les quantités utilisées. Oui Non N/A

Éponger les excès de produits et disposer 
adéquatement les absorbants utilisés. Oui Non N/A

Manipuler les contenants sur des surfaces 
planes et non poreuses, où il sera possible 
de récupérer les quantités déversées.

Oui Non N/A

Manipuler avec soin et entreposer avec 
précaution (si possible, à une distance d’au 
moins 30 mètres du plan d’eau). 

Oui Non N/A

Maintenir bien fermés les contenants 
lorsque non utilisés. Oui Non N/A

Éliminer les résidus et quantités 
excédentaires de façon conforme, afin de 
prévenir les déversements accidentels : 
contenants étanches, bien fermés et 
identifiant les matières. S’ils doivent être 
entreposés temporairement, les contenants 
devraient être placés dans des endroits 
stables et à l’abri du choc des véhicules, à 
une distance d’au moins 30 m des cours 
d’eau et protéger les contenants des 
intempéries. 

Oui Non N/A



 

 

Interdire tout rejet, déversement ou 
enfouissement sur le site de ces matières, 
des résidus et des contenants vides.

Oui Non N/A

Si les travaux se déroulent en période 
hivernale, ne pas jeter à l’eau la neige 
souillée provenant des aires de travail. 
Identifier le site de dépôt à neige pouvant 
être utilisé par l’entrepreneur.

Oui Non N/A

Récupérer toute quantité déversée, même 
minime, contenir la zone contaminée, 
nettoyer et enlever le matériel contaminé ou 
revêtements souillés par le contaminant et 
les gérer conformément à la réglementation 
en vigueur. 

- après un déversement d’importance, 
échantillonner les sols ou le substrat du 
secteur où il a eu lieu pour s’assurer de la 
complète réhabilitation du secteur.

Oui Non N/A

Veiller à ce que toutes les matières 
dangereuses destinées à l’élimination soient 
gérées selon la réglementation en vigueur 
(produits de préservation du bois, 
contenants vides, sciures et résidus de bois, 
sols souillés, etc.).

Oui Non N/A

Commentaires (observations sur le terrain, mauvaise gestion des déchets, présence d'huiles usées, fuites sur 
la machinerie, travaux réalisés non pris en compte dans l'évaluation environnementale, etc. - tout détail 
n'étant pas mentionné dans les mesures d'atténuation) :

 



 

 

RÉALISATION DE LA SURVEILLANCE

Préparé par: 

Date:

Titre : 

Organisme :

No de tél. :

Je certifie que les renseignements fournis ci-dessus sont exacts et complets et qu'ils correspondent à mon 
interprétation des travaux.

Signature : Date :

RÉALISATION DE LA SURVEILLANCE

Préparé 
par: 

Date:

Titre : 

Organisme 
:

No de tél. :

Je certifie que les renseignements fournis ci-dessus sont exacts et complets et qu'ils correspondent à mon interprétation 
des travaux.

Signature : Date :

Note : Ce formulaire de surveillance du respect des mesures d’atténuation, ou un rapport équivalent 
complété par le surveillant de chantier devra être acheminé à TPSGC et au MPO-PPB à la fin des 
travaux. 

 


